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زندگی 

زاده  در حلب  در 1065ق/ 1655م  افندی  نعیما  مصطفی 

ص شعری‌اش نعیماست. وی 
ّ
شد. نامش مصطفی و تخل

ود  حد در  زادگاهش،  در  تحصیلات  کسب  از  بعد 

و  دانش  به‌واسطۀ  شد.  استانبول  راهی  1091ق/1680م 

معلوماتی که داشت خیلی زود شناخته شد و مورد توجه 

 -1099 )حک.  دوم  سلیمان  سلطان  زمان  در  گرفت.  قرار 

1097ق/1686م  در  شد.  بالطه‌جیان  رستۀ  وارد  1102ق( 

کالایلی  نزد  در  کاتب  به‌عنوان  و  شد  همایون  دیوان  وارد 

بعد،  چندی  شد.  کتابت  امر  عهده‌دار  احمدپاشا  کوز 

قرار  حسین‌پاشا  عمجه‌زاده  صدراعظم  توجه  مورد 

نیز  و  تاریخ  به  وافر  علاقۀ  ت 
ّ
به‌عل عمجه‌زاده  گرفت. 

در  او  برای  مهم‌تری  وظیفۀ  نعیما،  توانایی  از  آگاهی 

نظرگرفت. وی مسوده‌های تاریخ عثمانی شارح‌المنارزاده 

از  و  سپرد  نعیما  به  داشت،  دراختیار  که  را  افندی  احمد 

مزبور  مسوده‌های  تنظیم  و  وین  تد به  تا  خواست  او 

 I.A:( بنویسد  را  عثمانی  تاریخ  آنها  مبنای  بر  و  بپردازد 

تا  شد  مقدمه‌ای   
ْ
مأموریت این   .)9/44; TDVIA: 32/316

نعیما عهده‌دار منصب »وقعه‌نویسی« شود. در تشکیلات 

ثبت  مسئول  که  دولتی،  تاریخ‌نویسان  به  عثمانی،  مرکزی 

)وقایع‌نویس(  »وقعه‌نویس«  بودند،  وقایع  ضبط  و 

از  عثمانی  اداری  تشکیلات  در  منصب  این  گفته‌می‌شد. 

آن، کسانی که  از  آمد. پیش  اوایل سدۀ دوازدهم به وجود 

عهده‌دار  داشتند  )شاهنامه‌نویس(  »شهنامه‌جی«  عنوانِ 

منصبِ  ایجاد  با  بودند.  وقایع‌نویسی  مسئولیت 

رسمی  به‌طور  وقایع  ضبط  و  ثبت  مسئولیت  وقعه‌نویسی، 

نخستین  نعیما  قرارگرفت.  وقایع‌نویسان  عهدۀ  بر 

سال  یک  تا  که  بود  عثمانی  دولت  در  رسمی  وقایع‌نویس 

منصب  عهده‌دار  1715م(  )1127ق/  درگذشت  از  پیش 

»وقعه‌نویسی« بود )اوزترک، 1391: 98-99(. نعیما در کنار 

جمله:  از  داشت،  نیز  دیگری  مناصب  مزبور،  منصب 

کاتبی«  »سلحدار  و  محاسبه‌جی«  »باش  امینی«،  »دفتر 

1128ق/1716م  در  نعیما   .)576-575  /4 بی‌تا:  )ثریا، 

به‌عنوان  افندی  محمد  راشد  او،  از  بعد  درگذشت. 

وقایع‌نویس منصوب شد )صالحی، 1397: 175(.

47. تاریخ نعیما

داشت.  تسلط  تاریخ  و  نجوم  ادبیات،  حوزۀ  در  نعیما 

مهم‌ترین و معروف‌ترین اثر او روضة‌ الحسین فی خلاصة 

است.  مشهور  نعیما  تاریخ  به  که  است  الخافقین  اخبار 

تنظیم مسوده‌های  وین و  با تد تاریخ‌نویسی را  نعیما حرفۀ 

از  عمومی  تاریخ  اثر،  این  کرد.  شروع  شارح‌المنارزاده 

تا  را  اثر  این  وقایع  نعیما  است.  1065ق  تا  آدم  حضرت 

کار  و  داد  ادامه  1070ق،  تا  یعنی  دیگر،  سال  پنج 

1114ق/  در  و  نمود  تکمیل  و  وین  تد را  شارح‌المنارزاده 

نصرالله صالحی
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کرد.  تقدیم  حسین‌پاشا  عمجه‌زاده  صدراعظم  به  1702م 

داماد  صدارت  دورۀ  در  و  عمجه‌زاده  درگذشت  از  بعد 

تاریخ  وین  تد به  شروع  وی  به‌درخواست  حسن‌پاشا، 

در  سوم  مراد  جلوس  از  را  خود  کار  نعیما  کرد.  عثمانی 

982ق آغاز و تا سال 1000ق بر مبنای کار شارح‌المنارزاده 

ادامه داد و از سال 1000 تا 1070ق اقدام به تألیف تاریخ 

خود در شش جلد نمود )NUR TAKVA, 2017: 48(. بنابراین، 

نعیما 88 سال از تاریخ عثمانی، یعنی از 982 تا 1070ق 

به بعد،  را ذیل 1400 عنوان روایت کرد. از سال 1070ق 

جانشین  وقایع‌نویس  توسط  عثمانی  دولت  رسمی  تاریخ 

نعیما، یعنی راشد محمد افندی، به رشتۀ تحریر درآمده‌است 

)صالحی، 1397: 176(. 

در  متفرقه  ابراهیم  توسط  بار  نخستین  نعیما  تاریخ 

شد  منتشر  استانبول  در  جلد  دو  در  1734م  1147ق/ 

)TDVI: 32/ 316(. پس از آن نیز بارها به چاپ رسید و در 

ایپشرلی  محمد  به‌کوشش  جلد  شش  هر  اخیر  سال‌های 

به خط لاتین منتشر شد )ÖZTÜRK, 2015: 157(. تاریخ نعیما 

دورۀ  در  تألیف‌شده  تاریخ‌های  باارزش‌ترین  از  یکی 

عثمانی است، چنانکه هم در دورۀ عثمانی و هم در دورۀ 

 :1391 ن، 
َ
ش

َ
)ش بوده‌است  استفاده  و  توجه  مورد  جمهوریت 

ترکیه  در  زیادی  پژوهش‌های  نعیما  تاریخ  دربارۀ   .)342

در  دکتری  تز  سه  گرفته‌است.  انجام  دیگر  کشورهای  و 

ارسلان  ذکی  توماس،  لوئیس  توسط  مختلف  سال‌های 

از  بخش‌هایی  شده‌است.  نوشته  تقوا  نور  حوّا  و  ترک 

ترجمه  نیز  انگلیسی  و  فرانسه  زبان‌های  به  نعیما  تاریخ 

توجه  مورد  ایران هنوز  در  اما   )BABINGER, 1992: 270( شده 

این  که  حالی  در  نگرفته‌است،  قرار  صفویه  دورۀ  محققان 

اثر بیش از هشتاد سال از وقایع دورۀ صفویه، یعنی از شاه 

نعیما  می‌دهد.  پوشش  را  دوم،  عباس  شاه  تا  دوم  اسماعیل 

گاه  و  مستقیم  به‌صورت  خود  تاریخ  مختلف  جلدهای  در 

غیرمستقیم به وقایع داخلی ایران و نیز رویدادهای مربوط 

به روابط ایران و عثمانی پرداخته‌است. عناوین و مطالب 

از  آن  صفحه‌های  و  مختلف  جلدهای  در  ایران  با  مرتبط 

این قرار است:

سیاوش‌پاشا  صدارت  و  فرهادپاشا  عزل  سبب  ج1	

شدن  اسیر  )ص68(؛  تبریز  نفرات  وقعۀ  )ص66(؛ 

جعفرپاشا  دست  به  گرجیان،  حاکم  سیمون، 

تاتار  عسکر  با  گرای‌خان  غازی  آمدن  )ص230(؛ 

سرحدعجم  در  فترات  ظهور  ابتداء  )ص305(؛ 

با  تبریز  به‌جانب  عجم  شاه  حرکت  )ص340(؛ 

عجم  شاه  جنگ  )ص343(؛  بک  غازی  کرد  تحریک 

انهزام  )ص344(؛  صوفیان  قریۀ  در  ]؟[  تبریزیان  با 

شه  فتح  )ص346(؛  گمراهان  شاه  غلبۀ  و  تبریزیان 

تبریز را )ص347(؛ مسخر کردن حاجی  حیله‌گر قلعۀ 

سرعسکر، ارباب الحاد، سواد شهر اردوباد )ص349(؛ 

استیلاء  )ص349(؛  چلها  بر  سلطان  چراق  استیلاء 

اسیر  )ص350(؛  جوانشیر  و  النجه  قلعۀ  به  روافض 

عسکر  برداشتن  )ص350(؛  اردوباد  امیر  حاجی  شدن 

تخلیص  به  عسکر  رفتن  )ص351(؛  النجه  به‌جانب 

روان  به‌جانب  عسکر  گشتن  روانه  )ص351(؛  اردو 

روان  در  جدید  حصار  بناء  )ص353(؛  ]ایروان[ 

نخجوان  شهر  به  عجم  شاه  استیلای  )ص353(؛ 

جنگ  )ص359(؛  روان  به  عجم  شاه  مقدم  )ص355(؛ 

سوم  و  دوم  جنگ  )ص360(؛  روان  پیشگاه  در  اوّل 

آمدن  )ص362(؛  شاه  قاصد  یخشی،  ورود  )ص361(؛ 

نقض  خبر  ورود  )ص363(؛  قلعه  به  قاصد  یخشی 

آستانه  در  دولت  اعیان  مشورت  و  عجم  شاه  عهد 

و  انگروس  به‌جانب  علی‌پاشا  سرداری  )ص364(؛ 

توجه  تفصیل  )ص379(؛  شرق  سفر  به  جغاله‌زاده 

به  سردار  نزول  )ص393(؛  عجم  سفر  به  سنان‌پاشا 

سردار  رفتن  )ص396(؛  شاه  ومحاصرة  وان  قشلاق 

به‌جانب ارضروم و عودت شاه )ص397(.

آمدن  )ص84(؛  تبریز  سفر  به  مراد‌پاشا  سرداری  ج2 

)ص94(؛  عجم  ایلچی  با  نصوح‌پاشا  وزیراعظم 

روان  به‌جانب  محمد‌پاشا  وزیراعظم  سرداری 

)ص136(؛ حبس ایلچی عجم )ص146(؛ ارسال عسکر 

عجم  ایلچی  آمدن  )ص151(؛  گرجستان  محافظۀ  به 

جلوس  )ص239(؛  عجم  ایلچی  آمدن  )ص172(؛ 

در  یوسف‌پاشا  وقعۀ  )ص263(؛  رابع  مرادخان  سلطان 
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استیلاء  )ص266(؛  عراق  بلاد  در  فتنه  ظهور  و  بغداد 

شاه عباس به حصار بغداد )ص282(؛ رفتن حسین‌پاشا 

)ص283(؛  شاه  حیلۀ  با  شهادتش  و  بغداد  به‌جانب 

گرفتن شاه عباس بغداد را و استیصال سنیان )ص286(؛ 

فرار  )ص291(؛  کرکوک  و  موصل  بر  سرخ‌سر  استیلاء 

قاسم‌خان از موصل با هجوم کوچک احمد )ص293(؛ 

انهزام  )ص344(؛  کوپری  التون  در  سرخ‌سر  انهزام 

عسکر  ارسال  )ص345(  گرجستان  در  سرخ‌سر  لشکر 

حکایت  تفصیل  )ص347(؛  گرجستان  به‌جانب 

مرادپاشا  رفتن  )ص348(؛  سرخ‌سران  با  گرجستان 

سردار  توجه  و  مشورت  )ص353(؛  بغداد  به‌جانب 

)ص354(؛  بغداد  به‌جانب  احمد‌پاشا  حافظ  اکرم 

)ص360(؛  بغداد  محاصرۀ  و  حافظ‌پاشا  مشورت 

آمدن شاه عجم  عدم ظفر )ص363(؛  و  یورش عسکر 

طول  به  اتفاق  و  مشاوره  مجلس  )عقد  بغداد  امداد  به 

و  دیاله  نهر  به  عجم  شاه  آمدن  )ص364(؛  محاصره( 

سردار  اوّل  جنگ  )ص367(؛  مقابله  به  مرادپاشا  رفتن 

شاه  ایلچی  آمدن  )ص369(؛  عباس  شاه  و  حافظ‌پاشا 

)ص372(؛  ثانی  جنگ  )ص372(؛  سردار  جواب  به 

با سردار  عباس  شاه  ثالث  ذخیره، جنگ  با  شاه  آمدن 

بغداد  سرخ‌سران  امداد  )ص374(؛  حافظ‌پاشا 

صلح  مذاکرۀ  )ص381(؛  شاه  ایلچی  آمدن  )ص380(؛ 

با ایلچی شاه )ص383(؛ جواب شاه عباس )ص387(؛ 

استیلاء  )ص387(؛  موصل  به‌جانب  عسکر  توجه 

آستانه  به  شاه  ایلچی  آمدن  اخسخه،  قلعۀ  به  قزلباش 

و  ارضروم  به‌جانب  منصور  عسکر  توجه  )ص412(؛ 

وفات  )ص433(؛  عجم  شاه  به‌جانب  ابازه  مراجعت 

شاه عباس )ص449(.

ج3 نزول سردار اعظم خسرو‌پاشا به‌جانب بغداد )ص49(؛ 

حصار  به  عسکر  هجوم  )ص50(؛  بغداد  محاصرۀ 

بغداد و عدم ظفر )ص52(؛ مشورت و عودت )ص54(؛ 

به محافظۀ حله )ص55(؛ عودت عسکر  تعیین عسکر 

به شهرزور  قزلباش  استیلاء  به‌جانب موصل )ص56(؛ 

و درتنگ )ص56(؛ استیلاء شاه صفی به حله )ص62(؛ 

استیلای روافض بر گرجستان )ص146(؛ بعض وقایع 

به  روافضیان  هجوم  )ص162(؛  عجم  بلاد  احوال  از 

احوال گرجستان  دفع غازیان )ص165(؛  حصار وان و 

شرق  جانب  در  اکرم  سردار  احوال  )ص216(؛ 

از  همایون  سفر  به  مرادخان  سلطان  توجه  )ص233(؛ 

از  عالی‌تبار  پادشاه  عزیمت  )ص233(؛  روان  جانب 

اسکدار به‌جانب روان )ص237(؛ توجه پادشاه اسلام 

روان  قلعۀ  فتح  و  محاصره  )ص253(؛  روان  به‌جانب 

تبریز  غارت  به  اسلام  پادشاه  رفتن  )ص255(؛ 

دارالسلطنه  به  عالیجاه  پادشاه  عودت  )ص265(؛ 

)ص268(؛ استیلاء شاه عجم به حصار روان )ص279(؛ 

احوال سردار در سرحد عجم )ص286(؛ آمدن ایلچی 

سفر  به  مرادخان  سلطان  عزیمت  )ص322(؛  عجم 

سفر  در  صادره  وقایع  )ص326(؛  بهشت‌آباد  بغدادِ 

بغداد )ص328(؛ انهزام سرخ‌سران در جنگ کنعان‌پاشا 

احوال  )ص362(؛  بغداد  قلعۀ  محاصرۀ  )ص361(؛ 

وزارت  و  محمد‌پاشا  طیاّر  )ص364(؛ شهادت  قزلباش 

بغدا بهشت‌آباد )ص370(؛  فتح  قپودان مصطفی‌پاشا و 

عالم‌پناه  پادشاه  عودت  )ص374(؛  قزلباش  عام  قتل 

به‌جانب استانبول )ص381(؛ احتراق باروتخانه و قتل 

و  عجم  ایلچی  ارسال  )ص381(؛  سرخ‌سران  بقیۀ  عام 

درتنگ  به‌جانب  اعظم  سردار  توجه  )ص383(؛  نامه 

آمدن  )ص394(؛  عجم  شاه  ایلچی  آمدن  )ص394(؛ 

عقد  صورت  )ص429(؛  صاروخان  شاه  ایلچی 

عودت  و  تتمات  )ص430(؛  صلح  شروط  و  مصالحه 

قره  وزیراعظم  عودت  )ص431(؛  اسلام  عسکر 

مصطفی‌پاشا به آستانه )ص433(.

ج4 آمدن ایلچی عجم )ص4(؛ قتل امیرگونه اوغلی )ص5(؛ 

فوت شاه عجم )ص14(.

در جلد پنجم مطلبی در مورد ایران نیست و در جلد ششم 

تنها به »آمدن ایلچی عجم )ص247(« اشاره شده‌است.

تاریخ نعیما برای آگاهی از تحولات سیاسی و نظامی 

ایران دورۀ صفویه، از شاه اسماعیل دوم تا شاه عباس دوم، 

از  یکی  نعیما  تاریخ  است.  زیادی  اهمیت  دارای 
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دورۀ سوم، سال سوم
شمارۀ سوم و چهارم )85-84(

پاییز - زمستان 13۹7 
]انتشار: پاییز 1399[

با  توأم  که  عثمانی  و  ایران  روابط  دوره‌های  پرچالش‌ترین 

از  می‌دهد.  پوشش  به‌خوبی  را  بود  خون‌ریزی  و  جنگ 

دستگاه  مورخ  نگاه  نوع  به  می‌توان  به‌خوبی  نعیما  روایت 

برد.  پی  است،  عثمانی  حکومت  نگاه  بازتاب  که  رسمی، 

نظامی،  رویدادهای  وسیع  انعکاس  به‌جز  نعیما،  تاریخ 

عالی  باب  به  ایران  ایلچیان  دربارۀ سفر  زیادی  آگاهی‌های 

پیرامون  نعیما  تاریخ  داده‌های  برخی  می‌گذارد.  دراختیار 

و  نیست  یا  صفویه  دورۀ  تاریخ‌های  در  ایران  رویدادهای 

نعیما  تاریخ  از  آمده‌است.  گریخته  و  جسته  به‌صورت  یا 

به‌صورت  فارسی  منابع  داده‌های  برخی  دربارۀ  می‌توان 

تطبیقی بهره برد.

منابع

ـ ثریـا، محمـد )بی‌تـا(. سـجل عثمانـی یـا خودتذکرۀ مشـاهیر ـ

عثمانیه. مطبعۀ عامره.

ـ صالحـی، نصـرالله )1397(. »ایـران در متـون و منابـع عثمانـی ـ

دورۀ  میـراث،  گـزارش  افنـدی«.  راشـد محمـد  آثـار  )19(؛ 

سوم، سال سوم، ش1-2 )پیاپی 83-82(: 177-175. 

ـ ـــــــــــــــ )ترجمـه و تدویـن( )1391(. تاریخ‌نگاری و ـ

مورخان عثمانی. تهران: پژوهشکدۀ تاریخ اسلام.

ـ در ـ تاریخ‌نـگاری  »دربـاب   .)1391( نجـدت  اوزتـرک، 

به‌کوشـش  عثمانـی.  مورخـان  تاریخ‌نـگاری  در:  عثمانـی«. 

نصرالله صالحی. تهران: پژوهشکدۀ تاریخ اسلام.

ـ در: ـ عثمانـی«.  »مورخـان   .)1391( رمضـان  ـن، 
َ
ش

َ
ش

تاریخ‌نـگاری مورخـان عثمانـی. به‌کوشـش نصـرالله صالحی. 

تهران: پژوهشکدۀ تاریخ اسلام.

ــ Babinger, Franz (1992); Osmanli Tarih Yazarlari ve Es-
erleri, Çeviren, Coșkun Üçok, Ankara.

ــ İA, s.v. “NAȊMȂ” (by Cavid Baysun).
ــ Lewis V. Thomas (1972), A Study of Naimâ, haz. Nor-

man İtzkowitz, New York University Press.
ــ Nur Takva, Havva (2017); NAȊMȂ'YA Göre Osmanli 

Devleti'nin Siyasi Yapisi (1574-1659), Doktora Tezi, 
Selcuk Üniversitesi, Konya.

ــ Öztürk, Necdet (2015); İmparatorluk Tarihinin kalemli 
Muhafizlari Osmanli Tarihçileri, İstanbul.

ــ TDVİA, s.v. “NAȊMȂ” (by Mehmet İpșirli). 
ــ Zeki Arslantürk(1979), Türk Sosyoloji Tarihinde 

Naimâ'nin Yeri ve Osmanli Devleti'nin Çöküş Sebep-
leri, YDT, Atatürk Üniversitesi, Erzurum.



Editorial
Cultural diplomacy and the written heritage .................................................................................................................. 3-5

Articles
Niẓām-i Taʿrifā / Ali Ashraf SADEGHI..............................................................................................................................  6-7
An introduction of three old sources of the Rubaīʿyyāt of Khayyām / Seyyed Ali MIRAFZALI .................................  8-13
Sipīd-Muhra and Shankha / Ali SAFARI AQ-QALEH ....................................................................................................... 14-17
A few points and some words considering Mawāhib-i Ilāhī of Muʿ  īn ul-Dīn-i Yazdī / Ahmad BEHNAMI ...................... 18-21
Some remarks on several of Manūchihrī-yi Dāmghānī’s patrons / Raziyeh ABADIYAN................................................ 22-27
Editing a couplet of Ṭayyān-i Marghzī / Mohsen AHMADVANDI.................................................................................... 28-30
Dust in my Mouth (I should not speak in such a manner): on the origin of an idiom / Wilhelm BACHER; Translated by 
Sepas RIVANDI.............................................................................................................................................................. 31-33

Reviews and Critiques
A look into Persian Literary Influence on English Literature / Majdoddin KEYVANI ................................................................ 34-49
A review of Dīvān of Azraqī-ye Heravī / Majdoddin KEYVANI...................................................................................  50-54
Some remarks on A Fragment of an Old Exegesis in Persian / Masoud QASEMI ...................................................................... 55-64
Some remarks on An Interpretation of the Holy Qurʾān / Masoud QASEMI.................................................................65-71
Shaykh Mahmūd-i Pīr-Budāqī’s narration of the Rubaīʿyyāt of Khayyām / Seyyed Ali MIRAFZALI .............................72-75
Pronunciation in Classical Persian Poetry: an exemplar for what should and should not be done in research /  
Ali SHAPOURAN ................................................................................................................................................................................. 76-104
An apocryphal story about Quran manuscripts in Afghanistan: a review of The Story of  Invisible Qurans of Afghanistan, 
and “A Beginning of Cataloguing Manuscripts in Afghanistan” / Masoume NAZARI ............................................................. 105-108
A look into the edition of Khulāṣat al-ʾAshʿār va Zubdat al-ʾAfkār (Yazd, Kerman and its suburbs) / Mortaza 
MOUSAVI ....................................................................................................................................................................................... 109-125
An introduction and a review of Nāṣir Khusraw / Hassan HEYDARZADEH SARDOROUD ...............................................126-136
A review of the Persian translation of Shakuntala / Seyyed AhmadReza QAEMMAQAMI ...............................................137-141
A bird’s-eye view of Le Quran des Historians / Zeynab Sadat ABTAHI ......................................................................142-146
A critical look into “A Newly-Found Inscription at the tomb of Darius-the-great in Naqsh-e Rustam (DNf)” / Soheil 
DELSHAD ..................................................................................................................................................................147-159

Essays on Research
What does an etymologist do? (6-10) / Seyyed AhmadReza QAEMMAQAMI...................................................................  160-166

Iran in Ottoman Texts and Sources (20)
Works of Naʿīmā Muṣṭafā Efendī / Nasrollah SALEHI............................................................................................  167-170

Table of Contents



Gozaresh-e Miras
Quarterly Journal of Textual Criticism,

Codicology and Iranology
Third Series, vol. 4, no. 1 - 2, Spring - Summer 2019 

[Pub. Winter 2021]

Properietor:
The Written Heritage Research Institute

Managing Director & Editor-in-Chief:
Akbar Irani

Assistant Editor: 
Masoud Rastipour

Managing Editor: 
Younes Taslimi-Pak

Cover:
Mahmood Khani

Print:
Miras

No. 1182, Enghelab Ave.,  
Between Daneshgah St. & Abureyhan St., 

 Tehran, Iran

Postal Code: 1315693519
Tel: 66490612, Fax: 66406258

Website: www. mirasmaktoob.ir
E-mail: gozaresh@mirasmaktoob.ir




